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R Vozáry Gyula tanárnál. — Ide 
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A h ird e tés  d i j a :
Egy háromhasábos petitsor tér

fogata .....................6 kr.
Itélyegdij minden beiktatás

.................... 30 k r.után .

Nyilttér :
Egy sor . 20 kr.

Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Jánosi-uicza Czikora-felo házban, nem különben minden hazai postahivatal.
Az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány úján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Kiáltó szó a pusztában.
Elkomoritó képek tűnnek fel lelki szemeink 

előtt, ha átlapozhatjuk az emberi élet nagy köny
vét, mely a mai modern kor ferde világnézetei
vel van telítve. A kölcsönös egyetértés és egymás 
iránti bizalom idegen eszmévé vált az emberek 
előtt, kiknek szive, e kufár világban, többnyire
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a rideg közönynek lett oDhonává. Kicsinylőleg 
mosolygunk, ha a régi szokások és elvekről hal
lunk beszélni, mikor még az emberek annyira 

^^fiTrifljorok és együgyíiek valának, hogy a puszta 
becsületszóra s néma kézszoritásra hajlandók vol
tak pénztáraikat kamat nélkül is megnyitni szo
rongott anyagi viszonyok közé jutott embertár
saik előtt. Ma már az efféle nagylelkűség gya
korlása valódi merénylet volna egyesektől, me-%• o
rénylet önmaga és családja ellen, mert a régi 
erkölcsök átalakultak, uj mezbe öltöztek, elany- 
nyira, hogy hinni és bízni, nemritkán a képte
lenségek közé tartozik.

Szomorú, nagyon szomorú ezen tétel felál
lítása, — de való.

A mai kor az anyagiság kora; önzetlen jó
szívűségből. az ónhaszonlesés teljes liáttérbeszo- 
ritásával cselekedni valamit embertársainkért, 
szinte nevetséges dolog; ha segélyt nyújtunk 
valakinek, azt mun könyörület és részvétből tesz- 
szűk, hanem azért úmert abból bizonyos mennyi-
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ségit hasznot remélünk Az ilyen komoran rideg 
nézetek és számítások szülték aztán azon sajná
latos állapotokat, melyek úgy a szükebb körök
ben, mint a tágasabb értelemben vett társadalmi 
életben manapság tapasztalhatók.

Régente, mikor még a becsületszó többet 
ért minden bélyeges kötelezvénynél; mikor még 
nem volt ok felebarátaink őszinte Ígéretében, ne- 
messzivüségébeii kételkedni ; régente — mondjuk 
— ha a megszorult családapa segélyért folya
modott ismerőséhez, elég volt a kötelezettség 
teljesítésének szóbeli elvállalása vagy egy meleg 
kézszoritás, inig ma jótállókkal ellátott váltókra 
van szükségünk, hogy zilált anyagi helyzetünk
ből egv rövid időre kiszabaduljunk. .Ma a be- 
csületszó semmi, a váltó minden Ez uralja a 
világot!

1840-től 1807-ig csak a kereskedők ismer
ték a váltót; a nép zöme alig tudott valamit

T A R C Z A .
lViris, augusztus hó.

Nem először vagvok „a világ fővárosában.** mind a 
mellett meglep, elhódít a fény. ragyogás, élénkség, mely 
e sokat szenvedett város utezáit eltölti.

A bonlevardok fáinak gyér lombjai között áthatolva, 
márvány asztalok nyüzsgő néjiére hull a villamos lámpák 
ezüst világa. Kiöltözött „dámáku. hajlékony termetű fér
ünk. kiken látszik, hogy járták az élet iskoláját, — lepik 
el a sorLa rakott asztalokat. Kevesen isznak kávét, többsé
gük absvnthet fogyaszt, mely zöldre festi a hozzá töltött 
vizet, felkorbáesolná talán még a halottnak vérét is. Má
sok a hírhedtté vált rAmer Pieont" fogyasztják. Kellemes 
ital. melynek keserűségét elveszi a hozzá töltött euraeao. 
kedélyes hangulatba ejti az ivót. Sok hódol (iamhrinusnak 
is, bár Parisban a sör drága. 40—50 czentime egy pohár
ral. mit megfejt a vám magassága. Francziaországban 
ugyani" jó sört. daezara a próbálgatásnak — előállítani 
nem sikerült. Próbáltam inni párszor, de kellemesnek ta
lálni nem bírtam soha.

Az usptialttal szegett koesiuton nehéz omnibuszok, 
(löezögó íiaerek fénylő, fekete és fehér czilindereikkel. 
közbe fényes magánfogat, benne a párisi divat utolsó virá
gaival díszes delnő, monoclis férfi, elegáns lenézéssel te
kintve azokra, akiket mulattat még az is, mit ő már oly 
rég megunt, elunt.

A kocsisor a végtelenbe nyúlik, de esuk ritkán ku- 
szálodik össze. A poliezeman kezének egyetlen mozdulatá
ra megáll az egész, ut nyílik a sietve átfutó gyalogosoknak, 
aztán rohan ismét tovább.

A fák alatt a trottoir széliében hömpölyög az élet 
árja. Harsány torkú házalók kínálják antikat. „Az egész 
kiállítás egv frank! tessék uraim !** Legyezőket, ugró ba
bákat. pasquilleokat. gombokat, cravatheokat kínálnak 
mások. Legszerényebbek azonban az ujságándók. s ha va-

annak létezéséről. Ma már, kevés kivétellel, min
denki ismeri szinról-szinre; ez lett a modern 
czivilizált kor egyik imádságoskönyve! De meg 
is látszik „áldásteljes“ hatása az emberiségen, 
mert mióta közforgalomba jött, egész családok, 
sőt községek pusztulnak el vagyonikig. Köny köny 
után pereg le az arezokon, melyeket többnyire a 
lelketlen uzsorások facsarnak ki a hálóba került 
áldozatok szemeiből. Talán sohasem hangzott 
drága magyar hazánkban annyi süketítő dobper
gés, mint manapság; talán sohasem maradt any- 
nyi család hajléktalanul a kaján uzsorások űzői
méi miatt, mint ezekben a váltó-uralgta évti
zedekben.

Fennálló törvényeink nem képesek a bajt 
kellőképen orvosolni, mert a pénzüzérek okosab
bak, előrelátóbbak annak hiányos intézkedéseinél, 
nem hívnak tanukét a kölcsönpénz átadására, ha
nem négyszem között leolvasnak egy bizonyos 
összeget, melynek aztán kétszeresét teszik köve
telésbe. A szegény megszorult áldozat még ezt“ o o
is örömmel fogadja, csakhogy egyidóre megsza
baduljon a zaklatásoktól. Csoda-e, ha ily fatális 
körülmények között ott hagyja szülötte földjét, 
azt a földet, hol apái, anyai nvugosznak, s el
menekül messze tájra, ismeretlen vidékre, mely
nek göröngyeit sohasem tapodták hozzátartozói, 
s melynek légköre idegen reá nézve teljesen!

Bizony nem csoda, hanem okszerű követkéz-
menye a mostoha viszonyoknak.

%/

Igen helyesen cselekednek azok a községek, 
melyek segély-egyleteket alakítanak köbölökben, 
mert ezek felállításával könnyebben megmene
külnek a lelketlen uzsorások karmai közül.

De kérdem, hány olyan község van ebben 
a Mii meglehetős terjedelmű megyénkben, ahol 

| segély egyletek működnének ? Alig egynéhány, 
a többi bizony csak a takarékpénztárak «8 — lo-os 
kamataira vagy még inkább az üzérek átkos kö 1 - 
csönére van utalva.

Teleszájjal panaszkodunk, sőt jajgatunk is 
az általános elszegényedés miatt, de azért nem 
cselekszünk semmit, nem nyúlunk valamely ne
mesebb eszközök után, melyekkel orvosolhatnék
bajainkat !

Akiket szerencséjük vagy kvalifikáltságuk 
kimagasló polezra helyezett a társadalomban,

laki nem rostéi megvenni egv-egv példányt mindazon la
pokból. mit egy este neki elkinálnak, a napisajtó könnyebb 
fajtáival ismertséget köthet azonnal.

Boulanger lapját a Focarde- at  csomóstól veszik, 
hisz épen ma Ítélték el a brav* g e n e r á l t  a felsőház
iján : nem kevesebb figyelemben részesül Rochefort lapja 
az Inti* a n s i g e a n t. a R e p u b 1 i <j u e ír a n <; a i s e. a 
Fr a n c e ,  az E g a l i t é  dühösen eommunista lap és 
csaknem számtalan társaik i>. Ha valaki fogalmat akar 
magának szerezni a vélemények azon változatosságáról, 
melyet Franeziaország felmutatni bir, olvassa át csak 
egy nap c hírlapokat, s el kell bámulni rajta. Mert ezen
tény, mit sokan hibául, hátrányul rónak tol, az én szemem-
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ben nem az. sőt előny, a nemzet erejének mutatója. Ké|>- 
visclve van minden árnyalat, érvényesitni törekszik érde
keit minden párt. Sehol lemondás, sehol gyávaság. A 
dörgő vezérczikkek mögött a legtöbb esetben a meggyő
ződés áll. Majd ha a mai. politikai tekintetben ehaotieus 
állapotok tisztázódtak, ha egy iránynak sikerül megszilár
dulva a hatalmat tartósan kezébe ragadni, akkor annak 
az erőnek, elmeélnek és erkölcsi bátorságnak, mely ma jó 
részben az egymás elleni harezban emésztődik el. jó hasz
nát veszi majd a gallok büszke nemzete.

Találkoztam Magyarokkal, kiknek Parisnál jobban
imponált a sehaffliauseni vízesés, a maga mérsékelt ve
szélyei. szép. de egyáltalán nem nagyszerű környezetével. 
Hiszen megeshetik minden, de hogy Páris oly produktuma 
a franeziák szorgalma, takarékossága, fejlett aestheikai
Ízlése, erénye és bűneinek, mely a maga nemében párat
lanul áll. az bizonyos, és miután az emberhez az ember, 
és az, mit alkotott, áll legközelebb, hatásának mélyebbnek 
kell lenni annál mint egv vízesés, egv hegvszuesrúl nyíló
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kilátás és hasonló élvezetek nyújthatnak. Hanem persze
érezni kell azt a mélységet és nagyságot, mit a Páris ban 
élők jelleme és kedélyvilága magában rejt.

A szépnek és nagynak eultusa, melyért Páris oly 
sokáig volt hires, ki nem halt máig sem. Tamile Des -

azoknak kellene a tevékenység küzdterére lépni 
s oda működni, hogy a segély-egyletek minél 
több községben megalakuljanak.

Honatyáinknak pedig az lenne egyik el- 
ódázhatlan kötelessége, hogy szabályoznák a váltó
ügyet azáltal, hogy a magán hitelezők csakis a 
közjegyzők vagy más ezekhez hasonló törvényes 
személyek előtt adhatnák át feleiknek a kölcsön- 
összeget s ott állíthatnák ki váltójukat az enge
délyezett kamat beszámításával, — minden egyéb 
magán utón, tehát törvényes közeg jelenléte nél
kül kiállított váltók, értéktelenekké válnának.

így, csakis igy lehetne elejét venni a sok 
gálád visszaéléseknek s az ezekből származó sű
rű könvhullatásoknak és süketítő dobpergéseknek!

Mert nyíltan állíthatjuk, hogy sohasem volt 
nagyobb alkalom adva a vétkes cselekedetek, 
üzérkedések gyakorlására, mint manapság, mikor 
a váltó-jog tágas köpenye alatt a törvény fedezetével 
nyílik alkalom népünk ki fosztogatására! 4-

A magyar nyelv érdekében.
Egyes polgárok és az egész ország érdeke, hogy itt 

mindenki — értse és beszélje a magyar nyelvet, hogy az 
ország nyelvben és szellemben magyar és erős legyen, 
mert tagadhatatlan, hogy. ámbár egyes nem magyar ajkú 
helyeken örvendetes és dicséretre méltó módon terjed a 
magyar nyelv, magyarosodik a nép, az ország lakosságá
nak jelentékeny része még nem — beszél magyarul, nyelv
ben. szellemijén megmagyarosodni nem tudott, a mi nem 
egv esztendő, hanem századok mulasztása. Korunk kétség- 
kivid észre veszi a nagy mulasztást és hátramaradást s a
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mairvar nyelv tanítására, a hazafias szellem ébresztésére
c •  •

és terjesztésén», s itt—ott mutatkozó hazafiadat! mozgal
mak ellensúlyozására, a haszontalan lármák csillapítására 
és a lármázok elhallgattatására, gondot kezd — fordítani.

Az országos törvény évekkel ezelőtt kimondta a ma
gyar nvelv tanításának kötelezettségét minden iskolában~  J  • o

s ma már alig van iskola, melyben ne taníttatnék, de ta-
* * •

gad hatatlan, hogy a mi eredmény ez utón mai napig el- 
éretett. az a törvény intentiójához képest is általán nem 
sok. mert nincs meg mindenütt kívánt hatása, illetőleg a 
tanításnak kívánt — eredménye. — Ma még igen sok is
kola van az országban, melyekben a magvar nvelv kötele-
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zó leg tanittatik, az iskolás gyermekek tudnak néhány ma-
• •  «

gyár szót és vokabulomot, tudnak némelyek jó napot vagv 
jó estét mondani — ugyan. de. a mi fő volna, magyarul 
beszélni és társalogni nem.

Nézetem szerint pedig igy lesz ez mindaddig, mig 
a mostani népiskolai rendszer a tömérdek tantárgy és tan
anyaggal terheli, öli úgy a tanítók mint a tanítványok

mou I i ns  szobrát csak imént leplezték le ott. hol első 
forradalmi beszédét tartá. F o l i g n v  férfias jellemének 
emlékét uj márványszobor őrzi szemben a Louvre-vel. 
( í ' ambet t a  szobrát a Tuilleriak udvarára helyezte a ke
gyelet. a mi talán sok egy kevéssé, de e hibát a szobor 
szépségeiért megboesátni hajlandók vagyunk.

A középületekről felénk szólló föl iratok : „Szabadság, 
Egyenlőség. Testvériség-* szintén figyelmeztethetnek arra. 
hogy e nép tud teremteni nemes ideálokat, s bírja azokért 
vérét is ontani. A kezdő utazó azonban rendszerint nem 
látja a fát az erdőtől. Kicsinyes dolgok kötik le figyelmét, 
de kielégülést nyerhet Parisban is.

Nem csodá latosak-e azon nagy raktárak mint a Louv
re. Printeps, Belle Jardiniere, hol föl van halmozva 
minden mit szemünk kívánhat, melyek mindenikében 
százakra megy a szolgák, hivatalnokok, és olárusitónők 
száma. s a melyek a világ minden zugába e lküldik a 
Frauczia iparés Ízlés termékeit, tiondoljuk csak el mennyi 
ügyesség, gyakorlati érzék, sót genial it ás kell il\ üzletek 
vezetéséhez és fölvirágoztatásához. Mindenek alapját a 
rend és szoliditás képezi. A frauczia mint kereskedő ki 
nem fárad, az udvariasságban és találékonyságában annyira 
megy, hogy a nagy magasinekbeu még éttermek is 
vannak berendezve a vevők számára, sőt billiard-szobák 
a férfiaknak szórakozásul, hogy feleségeiknek legven ideje 
és alkalma minél többet költeni. A Louvre mindazt, ki leg
alább öt frankért vásárolt nála, saját aranyos hajóján ingyen 
viszi a kiállításra. A mi bizonyára sokakat vonz oda.

A kiállításoknak meglehetősen elkopott, lejárt esz
méjét a franeziák sikerrel vették kezükbe. Azon figyelem
nél lógva mit külsőre fordítanak, itt is gondjuk volt reá, 
hogy a forma megkapó legyen. Ez sikerült is.

A központi kupola merész emelkedése, élettel gaz
dag szobrai lengő zászlóival, a köré csoportosuló épületek 
halvány kék színeikkel, a fontainek, virág ágyak, Eifi’el- 
torony, a I roeadero kiemelkedő areadjai. este a tündéries 
fény. mely az egészét átkarolja — olvan keret, mely



t«tt«*t. Irl kőt. s csak kevés időt juttat ;i magyar nyelv tn- 
nitisára : mig valamennyi iskolában tol nem használtatnak
— azonvezér könyvök, moly a magyar nyelv sikoros ta
nításához a l«»gj«>bbak és leg<‘!őm'ösebbeknck látszanak ós 
bizonyulnak s mig a tanítók a niegéidemhdt — munkáórt 
kollö lizotóshon vairv legalább hizonvos jutalmakban nőm 
részesülnek, úgy |umIí«t, hogy nonnsak egy kettő kapja 
meg. miff a töhhinok. a kik talán nőm kissei»I» eredmény- 
nyel tanították a magyar nyelvet, mi som jut, s bizonyá
ra elesik a kedvűk az iigvbiizgólkodnstól. mert hiába, bár
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az öntudatos tanító nem jutalomért dolgozik, de mér is 
jól esik az a néhány tit s talán még jobban az elismerés. 

Iffy állván a doloff, jK*»liff úgy állanak, a miről a 
középiskolai, ffvmnásiumi tanár urak is adhatnak tán némi 
bizonyságot. tekintettel azon nem magyar ajkú, tót vagy
— német gverim‘kökre, a kik a falusi iskolákból a ffvm-
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násium első osztályába jönnek úgyszólván először magya- 
rul tanulni, holott már a tantárgyakban kellene haladni, 
mert az otthoni népiskolában nemcsak hogy meff nem ta
nultak magyarul, de sokan közülök méff jól olvasni sem 
tudnak, a mi természetesen roppantul megnehezíti az 
amuffv is naffv és terhes munkát véirző s meglehetősen 
szerényen javadalmazott tanárok feladatát. — valóban rit
kaság. elismerést érdemel az olyan szép iskola, melyben 
a ffvermokek 6 éven át magvarul folyékonyán és kifogás- 
talanul beszélni megtanultak. — Megengedem, hogy me
gyénkben is van ilyen iskola, de Xógrádmegyébon magam 
ismerek a többi közt kettőt: a eseh-brezóit tmegyénk ha
tárán. egészen tótok lakta vidéken) és a maskovnit (Lo- 
smicz mellett), mindkettő ág. ev. felekezeti, melyekben az 
iskolás gyermekek a tí évestől felleié kivétel nélkül ma- 
gyárul beszélnek s melyek közül a cseh-brézói a múlt is-
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kola év végén magyar tannyelvűnek jelentetett ki.
Rendik János eseh-brézói és Jankó Sámuel masko- 

vai tanítóknak természetben roppant nagy munkájukba ke
rült e valóban feltűnően szép eredmény, s ezt csakis ma
gyar ljeszéd- és értelemgvakorlatok. magvar beszélgetés s
< •  ” *1 7 C * '  U

kitűnő iskolai könvvek. milyenek közé* tartozik a (íroó \ il-
•  ••

inos-töle vezérkönvw f’d  használása mellett erliottek cm.
*

S ezzel elértem azt. a miért tulajdonképmi — ezen 
néhány soraimmal bátor vagyok a r(íömör-Kishontu-ot 
felkeresni, hogy t. i. a (íroó Vilmos-féle kitűnő vezer-c •
könyvet a magyar nyelv érdekében a tanító urak, kik előtt 
különben úgysem már ismeretlen, figyelmébe ajánljam.

Az iskolai tanév elején vagyunk. — Némely me-
• "  c_ •  «

gyei iskolában már szept. elején kezdődött meg, némelyek- 
Ijcn jH*dig esak okt. elején fog kezdődni a tanítás.

A nem magyar ajkú népiskolák tanítói és elöljárói 
kétségtelenül nagy szolgálatokat tennének a magyar nvelv 
érdekéién, ha az igen szép sikerrel működő tanítók — 
példájára, kik iskoláikban megyénk igen érdemes ki»*. tan
felügyelőjének Vezérkönyvét használják, mely országszerte 
a legkitűnőbb szolgálatokat teszi, kivétel nélkül hoznák be 
— iskoláikba. Az igaz, hogy sok munkát ad de én
annyira meggyőződtem e könyv kitűnő voltáról, hogy • 1 » • / « *
az azon tanítónak, a ki kellő ügyszeretet és buzgósággal 
s nem kevesebb kitartással használja az illető osztályok
ban. maga könnyíti meg későbbi — munkáját, melyet a 
magyar nyelv tanításával végeznie kell, most iskoláját 6 
éven át. csak ugv mint a cseh-brézói és maskovai tanítók, 
azon szinvoalra emelheti, hogy az iskoláls gyermekek
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mindig magyarul fognak beszélni vele és tanulni tőle.
_ _ _ _ _  X -f- V.

ííömör-Kishont t. e. vármegye alispáni hivatalától.
H irdetm ény .

12240. sz. — A köztanácskozás tárgyát képző 
közügvek elintézés«» végett szükséges törvény- és szabály- 
rendeletileg nn*gállapitott rendes őszi közgyűlés határnapja, 
főispán ur ö méltóságával egyetértóleg. folyó évi október 
hó 18-ik napjának d. e. 9 órájára és a következő napra
Rimaszombat városába kitüzetvén midőn erről a közönség 
ezennel értosittetik és a vármegyei bizottság tagjai sz«>- 
mélyes megjelenésre hivatalból tisztelettel felkéretnek. — 
egyidejűleg köztudomásra hozatik. hogy <*z alkalommal a 
köztanáeskozás és elintézés kiválóbb tárgyait: az 1890-ik 
évi vármegyei költségvetés megállapítást: az 1890-ik évi 
virilis bizottsági tagok névjegyzékének bemutatása és a 
folyó év végével kilépndő választott megyei bizottsági 
tagok helyeinek, törvényszerű választás utján leendő betöl
tése iránti intézkedés. — a jövő évben szükséges megyei 
pódadók és a közmunka-váltságdíj mennyiségének meg

állapítása. valamint a törvény 46-ik §-â  értelmében a 
tárgysorozatban szabályszerű leg hirdetendő egyéb közei-
dekli ügyek fogják képezni.

Kelt Rimaszombatban, 18X0. évi szeptember hó 12.
Hor né i n  i s za  Lás z l ó ,  alispán.

Alispáni intézkedés a vármegye területén fellépett 
szarvasmarhabetegségek meggátlása tárgyában:

1214%8*t• sz- — Rozsnyói járásbeli főszolgabíró tiszti 
jelentése és a beterjesztett helyszíni jegyzőkönyv tanúsága 
szerint K.-lí.-Várallya községijén a ragályos száj- es 
körömfájás járvány szerűen fellépett.

Rozsnyó r. t. város polgármestere1 204 7/

imponál még akkor is. ha tartalma kevéssé volna drága 
és értékes.

Igaz. hogy a kiállítás nem teljes. Egyes országok 
gyéren, mások épn  nincsennek képviselve. De annál in
kább kitett Francziaország magáért, megmutatva újra, 
hogy a forradalmak és politikai küzdelmek közt sem fe
ledi a béke munkáját előbbre vinni.

A szépmüvészétek kiállítása talán a légin psansabb, 
A szobrokat tartalmazó osztály közepén izmosra nőt el- 
szászi nő fehér alakja áll. erős, de nem durva kezével 
elesett franczia harezost emel. a másikban az elejtett fegy
ver. A márvány megelevenülni látszik a bosszú hevétől, 
a szemek tele elhatározással tekintenek . . . .  a porosz 
határ felé. Hány franczia ifjú ismétli vágyó lelkesüléssel 
mit a művész szobra alá irt : „ Qn a n d  in 'ém e!“. . . . 
Mit lehetne a mai ifjúságunkból, hasonló befolyások mel
lett alkotni ?

Egyébiránt az emberi szívbe oly mélyen belenyúlni, < • » * »
azon eseményeket, melyek az embert leginkább érdeklik 
és megragadják, oly ügyesen feldolgozni mint ők. egy 
nemzet sem képs máig sem. Szobraik, képeik, színmü
veik mindezt tanúsítják. Más irányban lehetnek gyöngék, 
hiányozhatik náluk a teljesség, de ebben erősek nagyon.

Páris városának pavillonjai más oldalról mutatták 
be az élvezetek városát, mint a milyenről a legtöbb ide
gen látja.

Fogalmat nyújtottak róla, hogy mennyi szorgalom, 
tanulmány, a hires franczia mérnökök és közigazgatási 
tisztviselők mily buzgó összemüködés. kellett ahhoz, hogy 
Parist a világ egyik legtisztább és legegészségesebb váro
sivá emeljék.

E tekintetbem III. Xapleonnuk vannak nagy érde
mei, nem csupán a fákkal szegett nagy boulevardok ki
építése, hanem a földalatti csatornák megteremtése, körű l 

E csatornákban 70—80000 ember vau elfoglalva állan
dóan, ezek azonban nem csak a csatornákra ügyelnek, 
hanem a telephon és telegraph vezetékeket is rendben

a felvett jegyzőkönyv kíséretében Lejelenti, hogy a város 
területén a ragályos száj- és körömfájás járvány szerűen 
lép tt föl.

Határozat: Tekintettel arra, hogy rozsnyói. rima- 
széesi és tornallyai járási teli főszolga hi ráknak beterjesztett 
hivatalos jelentései szerint a ragályos száj- és körömfájás 
a járásaik területéhez tartozó több községben járványsze- 
riien kiütött : tekintettel arra. hogy Rozsnyó es Jolsva r. 
tan. városok polgármesterei is hivatalos jelentéseikben 
ugvancsak hitelesen előadják, miként ezen vészéi vés kór
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nevezett városok területén is járványszerüen fellépett: ne
hogy ezen járványként megalapított ragályos betegség tova
terjedése által, az egész vármegye állattenyésztő lakossá
gát még súlyosabb csapás érje — törvény és fennálló sza
bályrendelet intézkedéseinek megfelelőleg a következőket 
rendelem, s annak pontos végrehajtására és ellenőrzésére 
járásbeli főszolgabirákat és városi polgármestereket szemé
lyes felelőség terhe alatt szigorúan kötelezem. És pedig:

l-ször: A mint a hatóságuk területéhez tartozó köz
ségek valamelyikében, egyszerre legalább 3 udvarban, vagy 
külön fekvésű tanyában s majorban, avagy egyszerre leg
alább húsz állaton tör ki a ragályos száj- és körömfájás, 
ilv esetben intézkedni kell, liogv:
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1. az egész község állatai eg}’mással ne érintkezzenek, 
és a határból ki ne hajtassanak, takarmányféle és trágya a 
határból ki ne szállíttassák, s a lovak kivételével az állat ál
lomány istálózása — a mennyire lehetséges — foga
natosíttassák,

2. hogy a lovak kivételével, marhalevelek ki ne 
adassanak, — az egyéb állatokra nézve előbb kiadott mar
h a l e v e l e k  pdig  az elöljárósághoz megőrzés végett Ij c -  
szolgií Itassanak,

3. liogv mészárosok és marhakereskedők a község-
* •  e v

beli istállókba "ne menjenek,
4. hogy a községhez vezető utakhoz őrök állíttassa

nak. hogy lovak kivételével állatokat a községen által ne 
hocsássanak. hanem oly útra tereljenek, melyen a község 
elkerülhető,

5. hogy mihelyt valamely községben a ragályos száj- 
és körömfájás járványa hatóságilag megáilapittatott, erről 
a szomszéd községek azonnal értesittetnek :

(J. hogy a szenvedő állatok teje forgalomba ne ho
zassák. — fel ne használtassák, — hanem megseuimisit- 
tessék: az ezen betegségekben elhullott állatok bőre pd ig  
fertőtlenittessék:

7. hogy azon állatok, melyek a száj- és körömfájás 
betegségét legelóteríileten kapták meg, a betegség meg
szűntéig a törvény által előirt gyógykezelésben ezen le
gelőterületen részesittessenek. — s járványmentes község
be. vagy tanyákra la* ne hajtassanak.
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Utasittatnak járásbeli főszolgabirák arra is. hogy 
szarvasmarhák, juhok, kecskék és sertéseket a már vészes 
és körözött vármegyék területéről ezen vármegye terüle
tére — csakis szabályszerű — állatorvos által kiállított — 
egészségi bizonyítvány mellett engednek behozni, — s 
ezen rendelkezés szigoni betartására illető községek elöl
járóit kellően tanítsák be. — az az ellen vétőket pedig szi
gorúan büntessék meg.

Kötelességévé tétetik egyszersmind megyei állator-
< * •  f  V

vosnak. hogy a járvány tartama alatt k i vá l l  ók é p e n  
ezen kór elnyomására irányozza tevékenységét.

ft ft ft O

Minthogy azonban «»zen intézkedések a már terjedo- 
leg téllépett járvány elfojtására magokban véve elegendők
nek nem minősíthetők, — s a közgazdászai szempontok 
szigorúan megkövetelik, miként egves rósz indulata <*gvé- 
nek lelkiismeretlen üzérkedései által a lakosság közéje
kéinek veszélyeztetése és fertőzése által a ragályos beteg

tartják. Napoleon id«*jébeu e eloakákban még banquetteket 
is rendeztak.

A csatornák egv része (írenvillicmél ágazik ki, hol 
tartalmukat gazdasági ezélokra fordítják, a bemutatott 
káposzta lök. répa és «>gyéb bámulatosra nőtt termékek 
mutatják mily sikerrel. A hygmnieus kongressus buzgó 
tagjai még meg is ízlelték a «doakákuak homokrétegen 
átszűrt vizét, mely akkor már újból szüzi«»s, átlátszó tisz
taságiján tündöklik. Mikor fogunk mi eliez hasonló ered- 
inényekkel di«\sek«‘dlictni ?

A r«‘e«jnstruált Bastille a maga St. Antoine utczájá- 
val mutatja, mennyit nőtt Páris 100 év alatt. — Hogyan 
oszlott szét a fény és vagyon oly néprétegek közt is. me- 
lyek XVI. taijos »lejében alig rendelkezik Ijetevő falat
tal. A szerény házak helvett, melyeknél a mi Rimasorunk
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nem egy diszes«*bbet mutat fel, mint épültek pompás, 
gazdag paloták. Az Ízlés durvasága, a modor faragatlan- 
sága helyébe mint lép tt a magasabb ideálok után törek
vés. Időközim hány forradalmat értek reá csinálni s há
nyat lógnak még ?

A Troeadero óriás kouezert-termében ezernégyszáz 
; zenész gyűlt össze hangversenyezni. A Marseillaise ismert, 
| de mégis megkapó zenéje alig szűnő tapsvihart kelt föl. 

Majd még ismertebb aeeordok szállanak szét a nyitott 
ablakokon át, a virágos mezők fölé, le az Eiffel-torony- 
uak, melynek lábainál százezrek élvezik a vasárnap nyu
galmát, a délutáni verőfényt, a franczia szellem alkotásai
nak melegét. Befonva idtígen művészet virágai közé, e 
motívumok megőrzik ősi erejüket úgy is, s a forradalmak 
nemzete egy perezre ünnepim látszik annak küzdelmeit, 
ki Rliodostóban álmodik szabadságról,' szebb jövőről: ez 
a „M a r e ü e II o n g r o i s e“ a Rákóezy-induló!

Jó ismerni Párisi minden oldalról, illő a színházak, 
restaurantok, hypdromok mellett gondolni a kereszt véuies- 
s«'*g munkájára is , melyet egy aránylag kicsi, «le buzgó 
csoprt végez. — E meggyőződés vezette lépteimet, midőn 
a „Keresztyén ifjak társulatának“ helyiségeit fölkerestem.

ség «‘ffészségcs helyekre leendő clliurczolása lehetőleg meg- 
akadályoztassék:

íl-8Z0r: Rozsnyó árásb«*li főszolgabírói és a kér. 
állami állatorvos véleményének meghallgatása után, az 
1887. VII. t. ez. 3ti. §-a alapján a következő vészk«‘rüle
teket alakítom meg:

1. A rozsnyói főszolgabírói járás egész területe, 
bel«*értv«* Rozsnyó és Dobsina r. t. városokat is.

2. A diliházai kerület: ide tartoznak (’zakó, Bodol- 
ló puszta. Zsip, I 'jtahi, Baraeza, Ivánvi, Zádorháza. Rad- 
nót, Riniaszées, i ’siz és Hamva községek. valamint az 
«*zen községekhez tartozó puszták és tanyák.

3. A pírtnoki vtVszkerület: / H«*th és Kelemét- közsé- 
gekk«*l s ide tartozó puszták és tanyákkal.

4. Az egy házashúst i vészkerület: Almágy. Dohfenék. 
Péter fala községekkel és az ezen községekhez tartozó )ni"Z- 
ták és tanyákkal.

Ezekhez képst a szarvasmarhákra, juhokra, kecskék 
<*s s«*rtésekre nézv«* a rozsnyói fószolgahirői járás területén : 
Pelsüez. (’setnek. Rédova közs«‘g«*kben. valamint Dobsina 
és Rozsnyó r. t. városokban, — továbbá Putnok. Fel«*d 
és Riniaszées község«*kben a heti- «*s országos vásárok to
vábbi intézkedésemig eltiltatnak. illetve a lent jelölt he
lyeken tartandó állatvásárokról a szarvasmarha, juh. kecs
ke és sertés átaiában kizáratik.

Mihez képst jljeli főszolgabirák és városi polgár- 
mcsterek utasittatnak. hogy a vészkerül«*tekl)e osztott köz
ségek szoros zár alá helyezése tekintetében megfelelő 
intézkedések«*! tegyenek, s a törvény által előirt kötcle- 
zetts«‘g«»k teljesítése alól senkit kedvezményben ne része
sítsenek : s hogy a fentebb elsorolt községek heti- és or
szágos vásárjainak betiltása felől egyrészt a vásártartó tu- 
lajdonosokat minden késedelem nélkül szabályszerűen ér
tesítsék s másrészt pd ig  a közönséget ezen eltiltó hatá
rozaton széles mérvű sürgős közhírré tétele által idejében 
értesítsék, s általában pedig saját hatáskörükben a tilalom 
pontos betartására nézve intéződjenek.

Az elrendelt vészkerület«*kben vészbiztosok alkalma
zása szükséges lévén, felhivatnak jbeli főszolgabirák «'*s 
városi polgármest«*r«*k . hogy vészbiztosokként lehetőleg 
állatorvost, esetleg emljer-orvost vagy valaki más meg
bízható egyént rendeljenek ki. — kik feljogosítva lesznek 
az ellenőrködő felügyelet gyakorlatára.

Értesítendő lészen a lakosság, hogy a vészlepte he
lyekről egészséges község területére lovakon, öszvér és 
szamarakon kívül más — hasított köruiü állatokat szigorú 
büntetés terhe alatt tilos behajtani, a fertőzés gyanúja 
alatt álló községek lakosai azonban ezen fajú állataikat is 
azon feltétel mellett, hogy azok az alkalmazott vészbizto
sok által egészségesnek bizonyittatnak, mely igazolvány a 
marhalevelekre vezetendő. — egészséges területű közs«*- 
g«‘kbe, — és vásárokra is elhajthatják.

Megyei állatorvos utasittatik. hogy a vészlepte köz- 
ség«*k marha-állományát szakértői kezelés, illetve felügye
let alá vévén, f> napnkint vizsgálja meg, s eljárásáról 
valamint annak eredményéről ide jelentését tegye meg.

Végül felhivatnak járásbeli főszolgabirák és városi 
plgárinesterek, hogy a szomszédos vármegyék körözött 
azon községeiből. Imi a ragályos száj- és körömfájás fel- 
léps«* megállapittatott, — hatóságok területére hasított 
korma állatok behozatalát tiltsák b<*. az eltiltó határozat 
jMjntos megtartását teljes szigorral ellenőrizzék. A vásár
tartó tulajdonosokat pedig általában figyelmeztessék, hogy 
vásárokat csakis {állatorvos közbejött«* mellett tarthatnak 
s ebijeli mulasztásuk szigorú büntetéssel lesz büntetendő.

Rimaszombat, 1889. szeptember 12-én.
B o r n e m i s z a ,  alispán.

Gömörvármegye legtöbb ]adót fizető ;megyebizoitsági 
tagjainak 1890. évre összeállított ideiglenes név

jegyzéke :
1. (ír. Andrássv Manó nagvbiitokos 10177*05 kr
2. Dr. Schnppr (lyörgy megyéspüspk 0580’79 kr
3. (ír. Serényi Béla nagybirtokos 424005 kr.
4. Báró Luzsénszkv Henrik nagybirtokos 29(14*63 kr.
5. Farkas Abrahám nagybirtokos 2303*63 kr.
(j. Radvánszky Károly nagybirtokos 2105*17 kr.
7. Báró Vay Aladár nagybirtokos 2103*34 kr.
8. \V«*isz Károly kereskedő 1894*98 kr.
9. Szentivánvi Miklós nagybirtokos 1819*12 kr.
10. Borbély László nagybirtokos 1807*23 kr.

El«»gans termek, jó konyha, sok könyv, hírlap, ösz- 
sz«‘gyüjtv«* mindaz. mi a fogékony fiatalságot magához 
csatolhatja. Ez egyl«*t pihenő, szórakoztató t'*s tanuló hely 
azoknak, kikben van elég erő a jövőért lemondani a di
vatos kedvtelésekről. Enmli a morált, vallásosságot és 
szakszerű műveltségit egyaránt. Mintha a nagy nyitott 
ablakokon át megtisztulva hatolt volna be Páris levegője, 
s a rboulevardok zenéje“ e fényes termekbe.

— Lépjünk a bal colira — ösztönzött vezetőm . az 
egylet szives titkára. — Ez itt a „Rue du Faubourg 
Montmartn»tf, honnan nem egyszer omlott a bősz nép 
árja a Tuilleriák felé, — si«*tett hozzá tenni.

— Amaz a „Beulevard Montmartre- — mutatott 
tovább az emb«*r«*k. k(K-sik. omnibuszok, újságok és egyéb 
bódékkal annyira megrakott utczára. hogy a földből szinte 
egy darabot sem lehetett látni.

Egy prezre mindketten ott feledtük szemeinket «* 
ké|j«*n, melyet az eső után előtűnt nyári nap sugarai ara
nyoztak meg.

— Mily élet, mily nagy bűnök és mily erények ! —
»  7 V  ^  f t '  ft*

sóhajtottam fel mintegy öntudatlanul.
! — Igaz uram — vágott 1k*I«* kísérőm — ni a i s

c e s t  la v i e  P a r i s i e n n e  — ez Páris!
Vegyük ezek ln* z Versailles!, St. ( ’l«Jinl-t. St. (ler- 

maint, Malmaisont Beauharnais Josephine elhagyott m«*- 
nedékét, Bougival virágos nyári fészkeit, a Louvre dós 
gyűjteményeit, a Palais «les Invalides aranyos templomát, 
hol I. Napoleon pihen, telve kiváncsi látogatók ezreiv«*l; 
a nyár daezára is zajos Bois de Boulogne-t. melynek 
bulíó lombjai annyi édes óra emlékét takarják, a fehér 
ruhás, izgalom és vágy óriástól sápadt menyasszonyokat, 
kik régi szokás szerint, a vízesés „c h á I o t- -jában költik 
(*1 a hagyományos nászebédet — s lesz talán némi fo
galmunk a profán és uoiues élvezetek azon összehalmo- 
zásáról, melyet a franczia főváros a jubiláns esztendőben 
látogatóinak nyújt. B. 1.
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Molnár Viktor nagyin it okos 17)95*33 kr. 
Ragályi F»*rencz nagybirtokos 17)50*47 kr. 
Dajisy Róla földhirtokos 147)1*20 ki*.
Hanvay Zoltán földbirtokos 1404 17 kr. 
Szentiniklóssy István földbirtokos 1379*05 kr. 
Sárközy (ívnia földbirtokos 1370*30 kr. 
Hoinzolmann Emil vasgyáros 1332*03 kr.
Fáy Raniabás toldbirtokos 1222*59 kr.
Dapsv Vilmos nvug. cur. bíró 1220*29 kr. 
Vajda Fcrdiiiami földbirtokos 1097*29 kr. 
Sainarjav dános földbirtokos 1088*47 kr. 
Rorncmisza István földbirtokos 1073*71 kr. 
Szcntniiklóssy Aladár földbirtokos 1043*84 kr 
Fiasko (íyörgy földbirtokos bórlő 1041*37 kr. 
Ragályi (iyula földbirtokos 1021*7)0 kr.
Hanvav Aladár földbirtokos 1010*37 kr. 
llcinzolinaiin Alfred földbirtokos 990*17 kr. 
Vad András földliirtokos 927)33 kr.
.Molnár Lajos földbirtokos bórlő 900*11 kr.
Rr. Ivemónv Géza földbirtokos 871*75 kr. 
Szilárdy Oktáv földbirtokos 871*43,/í kr. 
(’zibur (ínsztáv földbirtokos 829*87) kr. 
Szilárdy Róla földbirtokos 798*31 kr. 
Szeleczky Dienes földbirtokos 78(i*04 kr.
Fáy Viktor földbirtokos 738*48 kr.
Uáuios Árpád földliirtokos 710*88 kr.
Rronrs István földbirtokos 710*80 kr. 
KerejH‘ssy Márton földbirtokos 704*88 kr. 
Hevossy József földbirtokos 702.72 kr.
Fáy (ínsztáv főispán (»93*30 kr.
Hevessy László földbirtokos 089*80 kr.
Hánios László földbirtokos (»83*82V., kr. 
Hámos József földbirtokos 081*01 kr.
Rraun Mór földbirtokos 078*80 kr.
Hevessy Rertalan földbirtokos 070*10 kr. 
Hámos Antal földbirtokos 008*71 kr.
*(íuha Viktor uradalmi erdőtiszt 038*44 kr. 
Hevessy Reiiedek földbirtokos 7)89*30 kr. 
•Molnár József ügyvéd 7)72*70 kr. 
(íudelfingen Luczián földbirtokos 7)72*7)9 kr.

( Folytatása következik.)

A gomörinegyci magyar közmiiveiodési
egyesület kö/gyülése. .

A ffömörmegvei magvar közművelődési egyesület• ( * • * c  •
első vándor közgyűlését Xagv-Rőezén folyó lió 17». és
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10-ik napjain tartotta meg. A város lelkes, hazafias elöl
járósága és társadalma ünnepi díszben várta vendégeit, az 
egylet tagjait, mert nemcsak a köz- de a magánépülete
ken is lengett a tricolor, jelképezve a szives, magyaros 
..Isten liozotf-at. Jelképezve azt. hogy nemcsak együtt 
érez a magyar kultúra elöharczosaival. de az e kultúráért 
vívandó harezban magának is részt követel. — 15-én 
délután érkeztek meg tömegesen az egylet tagjai, köztük 
az egylet elnöke, megyénk több jeles vezérfértia. Az estét 
a közművelődési egyesület alaptőkéje javára rendezett 
szinielöadás és tánczestély töltötte be. A másnap 10-án 
délelőtt a polgári iskola nagy termében tartott gyűlésenI r  • » “»
megyénk minden vidéke képviselve volt. Nagy és díszes 
közönség volt jelen. A megyei notabilitások közül meg
jelentek : Fáy (ínsztáv főispán. Rornemisza László alispán. 
Fáy íjászló és Hámos László országgyűlési képviselők; 
Kubinyi (íéza főszolgabíró, továbbá Fáy (ívnia. Szent- 
miklóssv István. Maiéter Ede. Dráskóczv László, Máriás- 
sv Rarna. Máriássv (ívnia. Marton János, Remenvik Ede 
Jolsva város tiol «rannest ere, vele egvütt Jolsváról többen, 
s az egyesíilet nagyrőczei tagjai csaknem teljes számban. 
T ö r ö k  Hál  i nt  elnök remek, tartalomdus beszédlwn 
nyitotta meg a közgyűlést, melyben az eg\let nemes czél- 
ját. törekvését ismertette, kérte, buzdította a tagokat, hogy 
annak megvalósítása érdekében mindent kövessenek <4, 
mit csak a hazafiui kötelesség s hazafiul érzületük előír.

Megható jelenet következett ezután. A három Lati
nak testvér, kik ploszkói gyárukat — tekintettel előreha
ladt korukra — beszüntették, az elszámolás alkalmából 
2000 forint alapítván)t tettek, melyből 1000 forint illetve 
kamata a rat kői óvodára fordítandó, a másik 1000 forint
kamata felett a közművelődési egyesület rendelkezik. —
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könv csillogott, a meghatottság és lelkesedés könvnve a 
szemekben, midőn felolvasták az alapitó levelet, melynek 
minden sorából, minden betűjéből a hazaszeretet melege 
sugároz ki. közéletünk e három veterán bajnokának, me
gyénk társadalma tisztelt és kedvelt alakjainak melegen 
mondva köszönetét az egylet elnöke s hálaérzetüknek 
dörgő éljenben adtak kifejezést az egylet jelen volt tagjai. 
Az egyesület elhatározta továbbá, hogy jegyzőkönyvi kö
szönetén kivül egy küldöttséget fog meneszteni Kioszkéra, 
mely élő szóval is kifejezze az egylet hálás köszönetét. 
E küldöttség tagjai: Török Rálint elnök, Mihalik Dezső 
alelnök*. (íroó Vilmos igazgató és Farkas Abraham. — 
Miután az egyletet Stefanesok Károly polgármester üdvö
zölte a város nevében rövid, de meleg szavakban és Mi
halik Dezső mint a nagyrőczei vidéki kör elnöke ékes 
beszédében, a közgyűlés sorrendjének tárgyalása megkez
dődött az igazgat»»-választmány terjedelmes s az egylet 
‘•ddigi működését teljesen feltüntető jelentésének felolva
sásával. — Eszerint van az egyletnek jelenleg 2161 tagja, 
ebből 117» alapitó. (»47) ren»l»*s fizető. 149 tanító és 127)2 
pártoló. Alá van Írva 14007) forint 33 kr.. ebből be lett 
fizetve 10340 fit 33 kr. Az egyletnek van most 797)8 fit 
D) kr. vagyona, nem számítván eliez a csak imént t»*tt 
2000 fitos alapítványt. Kimerítően szól aztán a jelentés 
az egyletnek múlt évi működéséről.

Majd (íroó Vilmos igazgató olvasta fel szakavatottan 
összeállított bő és tanulságos jelentését. Jelentéséből ki
emeljük. hogy megyénk területén 41 óvoda működik, 
melyből Ki rendes, 27) pedig csak nyári. A 25 nyári óvo
dát 483, a 1(> rendes óvodát 1430 igv összesen 1913 
kisded látogatja, a nyári óvodák fentartása 7)89 frtba, a 
rendesekké 7900 frtba, igv összesen 8489 frtba került. Az 
módúk felállításának helye és módja élénk eszmecserét 
idézett elő, nielyb«*n resztvettek Kubinyi Géza, Ror
nemisza László, Mihalik Dezső, Terray Gyula és Rartholo- 
maeidesz Gy., elvül állíttatott fel, hogy azok első sorban 
a góczpontokban s a nyelvhatáron állitandók fel. — A 
jövő évi költségelőirányzat idézett elő isméit vitát, s ezzel 
kapcsolatban a körök évi működése is tárgyalás alá került. 
A bevétel 2905 Írtra van előirányozva, ugyanannyira a 
kiadás is. A vidéki körök az őket* megillető b.-on kivül 
közművelődési czélokra kapnak a jövő 1889/90-ik egyleti 
évre bizonyos összegeket éspedig: a) A eset neki kör

óvodája fentartására bevétel»4 2-ik és 3-ik harmadát 7>0frtot: 
b) A iiagy-rócz«M kör, a nagy-rőczei és ratkói óvodákra 
340 Irtot; »•) A tiszolczi kör óvodájára 17)0 frtot: d) A 
garami kör helpai óvodára és épület helyreállítására 280 
frto t; »*) a nyústyai kör óvodájára s esetleg f<*lállitan»lö 
óvodára 100 frtot; f) a jolsvai kör két nyári óvodára KM) 
frtot: g) a rozsnyói jkör, — ha költségvetését az igaz
gatóválasztmány helyesnek találja — 100 frtot. Iskolai 
felszerelés 100 frt. Égvl»*ti igazgatás 230 fit. A többi tő- 
késittetik. — Neháuv apróbb folvó ügv, s»‘gé|y elintézése
után a közgyűlés, nn*lv a legszebb rendben folyt I»*, véget
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ért. — A tagok a gviilés he!véről a kisd»*dóvó intézet
t j  * •  4

meglátogatására indultak, hol u tapasztaltak feh»tt teljes 
nmgelégedésíiket nvilvániták. — A gyűlést köz»4)éd kö-“ “ • “ ft
vette, miről lapunk más helyim referálunk.

Sorainkat azzal végezzük, ha sok oly buzgó erköl- 
esi t»‘stület volna mint Nagy-UíVze. sok oly buzgó tár
sadalom. mint a nagv-rőczci, a magyar cultura nemsokára 
országszerte teljes diadalának örömünnepét ülheti. KI.

S z i n li á /j.
» .  •

A lefolyt hét úgy erkölcsi mint anyagi tekintetben 
eredményesebb volt a megelőzőnél. Az igazgató elismerést» c  p p
érdemid azért, hogy egy paedagógiai és kulturális tekin
tetben nagy fontosságú eredeti tragédiát is bemutatott és
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pedig a legkitűnőbbek egyikét: Katona József Ránk bánját. 
A czimszerepet Ralog Árpád játszta telj»*s igyekezetted a 
közönség süni tapsai közt, itt-ott elütött a hivatott Ránk 
személyesitőjétől. mindemellett nincs okunk kétkedni azon.
hogy a fiatal művész bir annyi talentummal, amennyi a
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nagyobb alkotásokra szükséges. Major Ida kitűnő Melinda 
volt, ki tehetségeinek naponkint több-több tannjelét adja. 
Eredeti alakok voltak Kürmündi (Petur) és Somogyi (Ti- 
borcz). amaz kuruez észjárású, égő hazafiságot lehelő dik- 
cióval. <*z az el sanyargatott haza élethii rajzolásával. Német 
nem juttatá érvényre teljesen a fondor lelkületű Biberach 
alakját. Ralog Alajosné Gertrmlja méltőságos volt. Közön
ség. főleg diákság szép számmal.

P é n t e k e n  szintén már csak irodalomtörténeti je- 
hmtőseggel bíró előállás volt: a „lVl»*skci nótárius“, mely- 
ben a koz»*|H*s szánni közönség»'t Somogyi és Ralog Ár
pád mulattatták. A máskülömben örök becsű bohózat ez
úttal nem tett nagy hatást. Minden tekintetben sikerültebb 
volt a szombaton előadott „Fff király*1, melynek ugv dal-
lámái, mind szöveg»* folytonos érd»*klő»lé.sl>en tárták a kö-

t  < »

g Árpád ugv játszott, mintha „Uff*1 volna 
legjobb szerepe*: színpadon és nézőtéren csodálatos jó kedv 
uralkodott, mi a szereplőket annyira felvillanyozta, hogy 
egytól-egyig mind jól játsztak. Különösen sok tapsot kap
tak Hercz»*g E., Práger Zs., Körmendi, Német, K»*l»*ti. — 
\ a s á r n a p  egy hétköznapi termék került színre, mely
ben a hires félmilliós ternó motivumai vannak feldol
gozva. A bohózat nem mulattatta a közönséget. Sikerül
tebb volt a hétfői „ Ki r á l y  f o g á s “, mely oly szép szá- 
mu közönséget vonzott a színházba, a minőt csak műked
velői előadásokon szoktunk látni: minden hely »*1 volt fog
lalva. Herczeg E. és Prager Zs. szépen én»*k<»lt»‘k. — utób
binak Keletivel előadott kettősét a közönség megismétel-p r
tett»*. — hasonlókig nagy tetszésben részesülik Somogyi
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és Néni * »‘Uplettei. Rulog. Szerdahelyi és Ágotái m»*g-
állták helyüket.

•»

Helybeli hírek.
Csider Károly cv. ref. egyházmegyei gondnok s a 

rimaszombati takarékpénztár lg. elnöke, hosszabb időt 
töltvén Stoószon, a uajjokban helyreállt egészséggel haza
érkezett.

Szép Aladár jeles tehetségű fiatal színész, kinek 
vendégszereplését lapunk múlt számában jeleztük, ma 
csütörtökön lép föl „ Lilli “-ben. Az egykor hirnemes mű
vésznőnek Gyöngyössiné-Mátray Laurának fiát ajánljuk 
közönségünk ügyeimébe.CT » «

Érdekes mozzanatot hallottunk emlegetni a Károly 
Lajos főin‘rezeg múlt b»*ti dobsiuai időzés«* alkalmából.
I gyanis a kirándulás rendezője egyik megyei főtisztviselőt 
állítólag a következőleg hivott meg a főhercz»*gi dcjeuner- 
h»*z: „k»*«lv**s pajtásom, h a c s a k  l<*h»*t maj«I n»*k»*«l is 
s z o r í t o k  egy helyet az asztalnál.“ „Köszönöm — hdelt 
az önérzetéb«*nl(*n méltatlanul és tapintatlanul m»»gsértctt 
tisztviselő — nem kér«*k belőle.“ — „Miért, — folytatja a 
rendező — az mindig szerencse, ha az embert <*gv fő- 
herczegi asztalhoz meghívják.“ — „Az szerencse, «le az 
ilyen meghívást »‘gyátalán nem tartom szerencsémnek.„ 
— Az egész párbeszéd a fóherczegi pár és vendégek kö- 
z«*léh»*n folyván, a rendező — ugv látszik — maga is 
érezvén eljárása helytelenségét, esillapitólag igv szállott: 
_kérl«*k kedves barátom, egv kissé eseudeseblien beszéli.
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mert itt mindönki ért és beszél magyarul.“ E|k*ii azért 
heszélt»*m ily hangosan, fehdt a tisztviselő és sarkon for
dulva ott hagyta a derék urat, s nem is jelent meg a 
dejeuner-n. Az illető főtiszt viselő méltatlankodása szerin
tünk is teljesen jogosult volt, mert a főherrzegi asztalhoz 
nálánál s«»kkal k»»vésbbé illetékes tisztviselők lettek illő 
modorban moghiva.

Öngyilkosság. Kovács István, városunk szülötte, 
helybeli k. törvényszéki dijnok, ki pár évvel ezelőtt szépen 
tett érettségi vizsgálatot a helybeli fógymnásiumban, a 
múlt hét vég»* félé a Széchényi kertlxm egy délután is- 
m»»retl»*n okból fölx* lőtt«* magát. A jóravaló ifjú cs«*nd»*s 
természetű volt, ki még a légynek sem vét»*tt. s mind 
kortársainak, mind follcbbvaloinak szeret«*tét megnyerte, 
nagy fájdalmat és bánatot hagyott jó szülőire, kik többi 
gyermekük m»*ll»*ttt e nagy fiókban találták gvönyörüsé- 
gük»*t. Réke a boldogtalan ifjú banyaira!

Vármegyei újdonságok.
Halálozás Abszolon Ferencz rozsnyói kir. aljárás- 

biró Lindwiesenben f. hó 13-dikán hirtelen elhalt. Őszinte 
részvét kiséri sírjába a fiatal bírót, kinek tehetsége és ta
nulmányai szép jövőt enge»lt»*k jósolni.

Közeledik a megvalouláshoz! Mint egyizben már 
szellőztettük, hogy a Rimaszombatba est»*li 10 órakor ér- 
kezö személyszállító tehervonat uieghosszabbitás, illetve a 
személyszállításnak ezen vonaton Tiszolczig le»*ndő kit»*r- 
jedése tekintetéből a közlekedésügyi minisztérium m**gk<*- 
restetni czcloztatott; értesülésünk szerint a Rimavolgv f»*l-ft *,.

só vidéke, Murány és Nagy-Rőez** város közönség»* Baross 
(íál)or miniszterhez, erre vonatkozó kérvényét a közel múlt 
napokban benyújtotta.

Szinielöadás. A gömörmegyei magyar közművelő
dési egyesület közgyül»'*sé alkalmából a nagyrőczei műk»*»l- 
vehVtá isii lat Vidor Pál „Ingyenélők" eziimi népszinmüvét 
hozta színre állandó színpadán folyó hó 15-én az egylet 
tagjai tiszteltére. E cselekvénviiélküli, de kitűnő szín
padi ismerett»*! és hatással irt darabot valóban művészi 
tökélylv*»I adták elő. cl annyira, hogy annak hiányait a 
nézők (<*lj»*s<*n »‘líéh'dték s az eháadás sikerülts»*ge folytan 
a I» gk«‘li«*m»‘s<*hl) és legmulatságosabb »*stót töltötte <*1 a 
színházban az ott m»‘gj«*l»mt fényes közönség. A siker 
orosz Ián ívsz** mindenesetív a Mihalik Dezsőn»'*»*, ki kedves 

j játékával s dalával a Budapestre fölkerült naiv falusi lány- 
■ kát művészi verve vei tiulta személyesíteni. vet»*k»*dik vele 

Perjéssy Lászlón»*, kinek drámai előadása, játéka a h*g- 
finyásabb igényűt is ki(*l»*gitbet»*tt. Em»*lték az előadás 
sikerét Csen ka Réláné, Tóth Irén. kik a meggazdagodott 
s felfuvalkodott korcsmáros családot, — Pour Ella, ki a 
nagyvárostól r»*tt«*gő ör»*g asszonyt, — játszották ügyesen. 
A közöns»'*g»*t állandó derültségben tartotta, úgy bcszé»l- 
modora. mint mozdulataiban kiváló ügy ess»'get mu
tatott Aschner István, mint Boros János, szavait gyakran
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féllx*szakitotta a hálás közönség tapsvihara. Érsek Árpád 
a svihák ingyenéhát. Reel (íyula a szélhámos nagyvárosi
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gavallért, ki a házasság által való meggazdagodásban 
keivsi szerencséjét, jól és helyesen alakították. Különösen 
kitűnt Bánlossv Pál a bátortalan. d<* jó szivü szerelmes 
fiatal paraszt l»“gényt corr»*»*t felfogással adott játéka által. 
Kostcnszkv Pál p»*dig a lovagias. d»* gysz»*rü emlwrt. a 
sz<‘i»‘lin»*s. d<* kütelesség»*t hiwn tudó r»*ndőrt adta szaba
tosan. A közönség k(*(lv»*n»'Z alakjai a „Os»*ngőércz dalkör * 
tagjai: H»*nscli Emil. Plenezuer Andor. Nagy Lajos és 
(iallai Andor voltak, kik szónoklatokat, tetszés és nem- 
tetszésük. megl<‘p»*t**sük kifcj«*zését mindig dalban adták 
elő. A közönség többször megujrázta dalaikat. Rániossy 
Miklós, mint (’zinke czigánv. Lux János, mint hordár. 
Pour Bella és P**t<*rmann K.. Fleutisz Emire kis s z e n e i
ket kellőleg kidomborították. A lelkesedés tetöp».mt jára 
hágott akkor, mhlőn a Rániossy nővérek zengték <il gyújtó
dalaikat, kik a rendezőség felkérésére arra szives örömest

. .

vállalkoztak. Fd<*. tiszta iskolázott hangjuk t»-lj»*s»*n hetöl-
té a termet. Különben ismerik őket a rimaszombatiak a
közelmúltból — hallották, a mi többet ér. mint az ily

«

száraz Ilii*. — A nagvrőczei mükedwlők ismét egv ig»*n 
szép diszletet sz»*r»*zt«*k I)«* <*z alkalomra, egy nagyvárosi 
utczát. kivitel»* rá vall szerzőjén*, a népszínház festő mű
termén*. — Az előadást kedélyes tánczvigalom követte, 
minek csak a reggeli (i óra vet»»tt vég**t.

Bankett. N agy-Rőezén f. hó l(»-án a gömörmegyei 
közművelődési egy»*sül»*t tagjai tiszt»*l<*tén* a városi von- 
d»*gló nagyterméb»*n Nagy-Rócze város társadalma több 
mint száz teritékü bank»*tt»‘t rend»*zett. Az <*gyl»*t tagjai 
— élükön a megvei él»*t kitünőségeiv»*!. ezek némelyike

* •  ™  ft'

bájos nejével <'*s leányával, — vettek részt. Az ebéd kitű
nő volt. Az <*lső toasztot Stefanesok Károly jiolgánnestcr 
momlta. éltetve a megjelent főispánt Fáy Gusztávot, nem 
kötelességből, úgymond, d** a város közönség** tiszteletének 
»*s ragaszkodásának kifejezése ezéljáből. Ftánna Mihalik 
Dezső **m»*lt szót, fenkölt beszédben éltette Török Bálintot, 
az egylet érdemdús elnökét, majd Kubinyi Géza élt»*tte Mi
halik Dezsőt, mint aki vármegyénkben legtöbbet tett a 
nemz<*tiségckk»*l való küzd<*lewben s eblxM kifolyólag a

ft

magyar »Miltur érd*»kében. Perjéssy László Bornemisza 
László alispánra ürített»* poharát, mint a kit cnmlkedott 
szelleme, tapintata folytán a közbizalom, a szabadakarat 
emelt ama díszes. történ»*ti polezra. melyről éjK*n e sza- 
badakarat»)t kell kormányoznia. A mit kiváló erélylvel 
tesz is. Bornemisza László eszmék sé költői kép**kben 
gazdag b»*sze«lében ama sz»*Il«*m**t éltette. m«*ly a közmű
velődés alapját, lé*t*»t képezi, és van hivatva fentartani. 
Heincz Frigy»*s a közművelődés egy apostolát (íroó Vil
most. (író*» \ ilinos pedig azon nemes keblű és hazaszerete
tétől lángoló férfiakat köszönti fel. kik nemcsak, szóval, de 
t»*tt»*l jegyzik f»*l nevűket a közművelődés anyakönyvébe, 
éltí'ti a Latinak testvérek«*t alapítványaikért. Hámos a műked
velő társulatért, Kubinyi Géza, Tornyos, Mihalik Dezső a 
hölgyekért em«*lt»*k poharat, Ocskay a megj*‘l<*nt vendé- 
g«ik»*rt, aztán folyt a toasztok árja, az ebéd csak k«'*ső dél
után ért véget. Ebéd után a fürdőbe rándultak ki, hon
nan a hideg miatt csakhamar vissza k»‘lh*tt térni, hogy a 
nagy v»*ml»*glőben a közös kedélyes va»*sorát elköltsék 
mit m»‘gelőző|»‘g a Rániossy nővérek elbájoló éu<*k<* tett 
*»lvezet»*ssé. \ aesora után folyt a táncz, s a társasága leg
jobb kedvlien egész »*jfélig együtt maradt.

Grcgorecz János varbóezi lakos f. hó 14-én a Ba- 
kostöréki határ erdejében felakasztva találtatott. — A 
nyomozat fogja kideríteni váljon bűntett* avagy öngyil
kosság ténye forog »* fenn.

A pelsüczi volt megyeházi épületek eladását a
m. kir. belügyminiszter Fáv (ínsztáv fő- és Bornemisza 
László alispán által t»*tt egv»*ző jelcntés»»ik következt»'*hen 
j»')váhagyta. Hol ős»*ink századokon át a megyei önkor
mányzat es magvar szabadság védelméről tanácskoztak, ott a 
tizenkilenczedik század uralkodó eszméje, a munka üti 
tél tanyáját. A politikai tanácskozás csarnokáliól a munka 
és vagyonszerzés csarnoka válik. Melyiknek van nagyobb 
jövője? A megye már régen megszűnt jxditikai témvzö 
lenni s Pelsűez mint megyei székhely nem birt j«*lentő- 
s»*gr<* jutni. Mint egy ott nagyon is indikált faipari gyár

n 1» 1)1) anyagi «*s szell»*mi jóh'üre fog eiuelk«*dni, 
mint a zajos m»*gy»*i közgyűlésiek i»í«*jében. Az ipar jól*'*- 
t»*t és miveits»»get terjeszt. Kívánjuk, hogy a pelsüczi 
hí ipar gyár ezen vidék anyagi és szellemi jólétének kiváló 
tényezőjévé fejlődjék.

Kisdedovodai vizsga és mulatság. A gömörmegyei 
magyar közművelődési egyesületnek nagyrőczei kőre által 
Rat kon ez év el»*j»*n szervezett óvodájában e hó iVén volt 
a vizsga-ünnepély. Örömmel hallgatták a jelen volt szülök 
és pártfogók a kisdedek éu»*két, ért»*lm»\s magyar íélele- 
t»*ik»*it t*s gyönyörködtek szép játékaik és foglalkozásaikban. 
Osztatlan elismerésüket fejezték ki özv. Zimáimé óvónőnek, 
ki ezen int»*ziaényt »*gy rövid félév alatt annyira tudta 
megkedvcltetni. hogy ezen károsban nem találtatik 3—(» 
éves korban lévő kisded, ki ezen ovodát örömmel ne lá
togatná, 54 kisded részesül itt szakértő gondos ápolásban, 
nevelésben s valamennyi el sajátítja rövid idő alatt a 
magyar nyelvet. A megyei közművelődési egyesület hasz
nos munkát telj»*sit ily intézetek felállításával, és azért 
méltó, hogy azt ** megyében minden magvar ember tá
mogassa.

A nagyrőczei államilag eegeiyzett alsofoku ipar
iskola ötödik értesítőjét közzé tette K o r d o s  J á u o s  
igazgató. A tanulók iskolalátogatása az előző évihez kéjiest



,j;»vult a erkölcsi inagukviselete sem esett kiforrás alá. 
A zánizsga alkalmával rendezett íiiiinkakitiUitáson azon
ban kevesebb tanuló vett rószt mint tavaly, a mi nagv 
hiba, mert a résztvevők számának fokozódni koll<*no any- 
nvira. bogy az lenne a kivétel. ki munkát nőni"' hoz. A 
kiállított tárgyak azonban az izlós emelését igazolták. 
A 3 tagból álló tantestület működését állandó ligyclem- 
jnol kisőrto a Stofanesok Károly elnöklete alatt álló fol- 
i"i«ryoló-bízottság, s az iskolát dr. Honiát István ipariskolai 
orsz. tolüirvolö s (iroó Vilmos tanfolíiirvolő is meglátó- 
^atták. A tanulók jutalmazására Stefii ncsnk Károly os 
Hlaváos Sámliul urak adományából 12 fit lordittatott.

Marhavásár beszüntetés. A szomszéd A bán j Tor
na és Szupesinugyúkben a szarvasmarha között a s/.áj- 
és köröm betegség annyira elterjedt, hogy a minisztérium
ezen megvében a marhavásárok tartását megszüntette.

• *  9

Nyilvános számadás Folyó hó szeptember le n  
az almagyi liizkárosuliak javára az ajnácskői fürdőben tar
tott tánezmulatság alkalmával leliilíizettek : Méltóságos 
Hr. Kemény Geyza í) fit 50 kr. Török Maria úrnő 4 Irt 
ÖU kr. Ague» Aulai, Nagy Albert. Kozinav György. Un- 
tener Mihály. Szilijeit Lajos, Klein Dávid Pongrác’- Lász
ló, Török Ferenez. Híichler L , Lőwy -Jónás 50—50 kr, 
Po/sotm Károly 1 fit 50 kr. Fekete M, Borhíj József, 
Fzee/e Imre. Ókoliusányi Béla. 50—50 kr. Braun Mór 
1 fit 50 Szilágyi Jánosáé úrnő 50 kr, Kelemen János 
50 kr. összesen 25 forint. — A tiizkárosullak nevében 
a uemes s/.ivü adakozóknak hálás köszönetét fejezi ki 
Kgyházasbáston, 1889. szept. 2-án. Jády Ferenez
körjegyző.

Hivatalos közlemények.
A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.

Pályázat.
79(5. sz. A in. k. igazságügy miniszter ur ő nagvmél- 

tósága folyó évi szeptember 7-én 2(521. szánni rendeleté
vel a vezetésein alatti rimaszombati kir. törvényszéknél

«

az eddigi létszámon felül még egy bírói állás rendszere- 
sittetvén. — arra ezennel pályázat nyittatik.

Felbivatnak ennélfogva mindazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy pályázati kérvényüket ezen hirdet
ménynek a hivatalos lapban háromszori megjelenésétől 
számítandó két hét alatt hozzám annál is inkább nyújtsák 
l*e. mivel a netalán elkésetten érkezendő kérvények tigve- 
leniln* vétetni nem fognak.

Pályázóktól a nyelvismeret igazolása megkívántunk.• * C7 r.
Folyamodók közül azok. kik bánva szakértők, előnv-
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ben fognak részesülni.i

Rimaszombat, 1889. szeptember D»-án.
F ő m é t  J e n ő ,  kir. tszé*ki elnök.

Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernáth István.

Magán-hirdetések.

Regále épületek eladása.
A rozsnyói püspökségnek tulajdonát képező

— gümömiegyei Rozsnyó városában —  Sajó Püs
pöki és Velkenye — továbbá abaujtomainegvei 
Somodi községében fekvő vendéglők (korcsma épü
letek) gyógy-fürdök és tartozékaik, zárt ajánlati 
versenynyel egybekötött szóbeli árverés ut ján, kiilön- 
kiilön elfognak adatni.

Az árverés a rozsnyói épületekre nézve folyó
évi szeptember hó 23-án Rozsnyón. — a sajó- 
püs|M*k-velkenyiekre nézve szeptember hó 25-en 
Sajopüspukiben. — s végül a somodi községbeliek
re nézve szeptember hó 28-án Somodiban. mind
bárom helyen az uradalmi gazdasági irodákban. —

•  * «

fog mindenkor délelőtti 10 orakor megtartatni.
Mennyiben az eladásra kijelölt ingatlanok eset

leg haszonbérbe is adatnak: ajánlatok erre vonat
kozólag is benyújthatók.

A részletes feltételek a püspöki jószág-igazga
tóságnál Rozsnyón s Sajópiipöki és Somodiban az 
uradalmi gazdasági hivataloknál betekinthetek.

Kelt Rozsnyón. 1889. szeptember hó 14-én.

H ird etm én y .
Az osgyáni közbirtokosság tulajdonát 

*pező s ugyanezen község 3. szljkben foglalt 
s a 3. 559. 5(J0. és 1348. helyrajzi számok 
alatt levő ingatlanok u. rn. korcsmaépület, 
állás, istálló, malomépület a hozzá tartozó 
kizárólagos vizjoggal, mészárszék-épület, 
istállók és vágóhíddal ; — azonkívül 18 kát. 
hold és 1200D 0 fold s rét, 6 kát. hold és
401U0 kóvágóhely folyó év szeptember hó
22-én délelőtti 10 órakor a helyszínén ön- 
kéntes árverés utján el fognak adatni, — 
úgy egyenkint, — mint összesen. — A 
venni szándékozók felhivatuak, liógy a becsár 
25% bánatpénzzel lássák el magukat.

A feltételekről alólirott közbirtokossági 
igazgató á l felvilágosítást.

Kelt Osgyánban, augusztus 31-én.
3 - 3  l l o r v á t l i  L á s z  1 ó,

közbirtokossági igazgató.

Értesítés
A vonalszakaszos menetjegy életbelépte

tése alkalmával bátorkodom felhívni a n. é. 
közönség becses figyelmét

a várgedei gyógyító fürdő
olcsó használatára, a mennyiben a Kimá
szom hat hói és visszautazás személyünk int 
második osztályon 44, harmadik osztályon 
30 kr. potom árba kerül. S ha az ember 
Rimaszombatban reggel 7 órakor felül a 
gőzösre, Várgedén van fél 9 órakor, s 
megtűröd ve szórakozhatik fél 12-ig, a mikor 
aztán ebédre is visszamehet. A ki pedig to
vább is akar időzni, a délesti 4 vagy esti 
8 órai vonattal térhet haza

Jó ellátásról gondoskodik
4 _ 4  Klein Sámuel, bérlő.

virslis-iizlct.
Tisztelettel tudatom a helybeli és vidéki 

n. é. közönséggel, hogy e hó elejétől edd gi jó 
hírnek örvendő mészáros-üzletemet v irs lis -  
lizlettel egészítettem ki. — hol a nap bármely 
szakában frissen készült tormás- és lére készült 
virslik, szavaládé-, párisi stb virslik is jutányos
áron a legpontosabb kiszolgálat mellett kapható 
és megrendelhető.

Vidéki megrendelések a leggyorsabban és 
pontosan eszközöltetnek.

Rimaszombat, 7 889. szeptember 10.
S Z a I) ó J ó z s e f, mészáros.
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v  EB y O tta s
lcgtÍKxtAI»b, legoI«*Mól»l» 

és leg jobb  KzéiiKavdfiM, I g t ln y c g

S A V A N Y U V I Z E .
VÉGHLES SZALATNAN iZólyommegye.)

F ö r a k l f t r  K I U A K Z O M B . 4 T B A S
:i-io K E R N  A D O L F  urnái.

Hirdetmény.
A rimaszombai kir. törvényszék mint telekkönyvi

V •

hatóság közhíré teszi, hogy a r i m a s z o m b a t i  l a k a -
i  7 *

r e I«p é n z t á r  végrehajtatónak L e n k e y  J A iion  vég
rehajtást szenvedő elleni 150 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvény
szék területén levő a Feled. Jánosi és Rá Halálain fekvő 
a feledi 05. pálfalai 73. jánosi-i 190. sztkben foglaltakra az 
árverést 471 frthan ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a termeld» megjelölt ingatlanra az 
1889. évi november hó 4-ik napján délelőtt 10 órakor 
Feled községben megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak

Árverezni "szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át vagyis 4(5 frt 31 kit készpénzben, vagy 
az 1881. L \. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1 -éli 3333. sz. alatt 
kelt igazságügyminiszteri remielet 8. §-ában. kijelölt óva- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges ellielvezéséröl kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

* c

Kelt Rimaszombatban. 1889. évi szept.. hó t5. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

•  í j

Hánrich. kir. tszéki bíró.
„  - -J ** *
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A nagymezei kölcsönös segély
szövetkezet folyó 1889. év október 
ho 6-án, vagy ha ezen a napon a köz
gyűlés határozatképes nem volna, folyó 
év október hó 20-án, mindkét esetben 
délutáni 2 órakor a szövetkezet házá
ban tartandó rendkívüli közgyűlésre, 
melynek tárgya: a beterjesztendő mó
dosított alapszabályok tárgyalása, illetve 
elfogadása, — a szövetkezet összes 
tagjait tisztelettel meghívja.

Nagy-Róezén, 1889. év aug. 31.
3 - 3  H l a v á c s  Sámuel ,  elnök.

P é n z t 1 - 1 0  o

0

0  
0

0 sorsjegyekre, értékpapírokra, bank, 0
0  
0

ÖUIÖJU^JÜIVIV? VI v i l i i n ,  V

zálogjegyekre, vidéki takarékpénz- £
részletivekre,

0
0
0
0
0

tári
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arany- és ezüst pénznemüekre 
bármily összegig olcsón ad 0

0  K
banküzlete

Budapest, IV., hatvani utcza 17.

H ird e tm én y .
Ralkó város tulajdonát képező három korCS- 

maheiyiség, úgymint a városháza alatti, Hoszti- 
nyecz és Rózsa lakóházak a hozzájuk tartozó 
melléképületekkel és belsőséggel együtt folyó 
évi szeptember hó 25-én délelőtt 9 órakor a 
városháza tanácstermében tartandó nyilvános ár
verés utján három, esetleg hat évre a legtöbbet 
ígérőnek bérbe fognak adatni; miről az érdek
lődők oly hozzáadással értesittetnek, hogy az 
árverési föltételek addig is a városházán bár
mikor megtekinthetők.

Kelt Ratkón, 1889. évi szeptember hó 10.
G a l l o  János,  városi főbíró

A legkitűnőbb
valamennyi rovar ellen!

Ezen legújabb kiváló különlegesség 
meglepő erővel és gyor asággal pusztít el 
lakásokban, konyhákban és vendéglőkben 
mindennemű férget, nemkülönben háziálla
tainkon, istállókban, növényeken, üvegházak
ban és kertben.

Valódi minőségű „ZACHERLIN“ csak 
névaláírás és védjegygyei ellátott eredeti 
palaczkokban árultatik, mi nyitott papirosban 
méretik ki, az sohasem ,,Z a C h e r l“-féle 
különlegesség!
Z \€1IE R L  J. Bécs. 1. Goldschmiedgasse 2. 

Kapható a következő ezégekné!:
Rimaszombatban: Tibély 8. A , Hamaliár Károly 

gyógyszerész, Diekmann Armin és Stech Kál
mánnál.

Dobsinán: Gömöri Sámuelnél.
Jolsván : Hoíímnuu Miksánál.
Losonczon: Kirchner Danó, Kimer József, Szlávvw

Lajos. Zwuit J. V. és lia, Pokorny Lajos és 
Lm ócska Dauónál.

Nagy Rőczen : Dedinszky J. és Namlrássy Gy.-nél. 
Nyústyán: Groszberger Ignácznál.
Pelsüczön: Pártos Miksánál.
Putnokon : Fékét he Nándor gyógyszerésznél. 
Rozsnyón: Fáhrv Károly, dr. Pósch József gyógy

szerész és Farkas és LaghotTernél. 
Tiszotczon: Böhm Józsefnél. 10—10
Tornallyan : Urszinyi 8. gyógyszerésznél.

Hirdetmény.
4045. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint

%

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy I S o i l r o g k o z y
L a jo s  rimaszombati lakos végrehajtatónak (» re U c ^ o
y ia r to c i  knkovai lakos végrehajtást szenvedő elleni
(58 frt (52 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási
ügvében a rimaszombati kir. törvénvszék területén levő * • •
Kokova községben fekvő a kokovui 12(5. sztk. A. 1—8. 
sorszám alatt %. urb. telekből 38. szánni házitól ós mb. 
erdő s legelő illetményből Grekeso Mártont illető 1 tJ ívsz 
jutalékára az árverés 3(52 frt lián ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és liogv a fetinebb megjelölt 
ingatlan az 1889. évi szeptember hó 30-ik napján d. e. 
10 órakor Kokova községben a község biró házában meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is,eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át vagyis 3(5 frt 20 krt készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ál»an jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ál»an kijelölt 
óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagv az 1881. LX. t.-cz. 170. S-a értídméljen a bánat- 
pénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombatban, 188,). évi június hó 8. napján.
A rimaszombati kir. törvénvszék mint telekkönyvi hatóság.

%/ i

Hánrich kir. tszéki biró.

Rimaszombat, 1889. Nyomatott Itáb ely  31 ik 1 (is könyvnyomdájában. (Losonczi-utcza 29. szám.)




